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I PUNTUABLE ZONAL JUVENIL RFEG FEMENÍ 2026 
Infinitum Golf, 31 gener i 1 febrer 

 

REGLES LOCALS LAKES 
 

Son d’aplicació les Regles de Golf RFEG, les Regles Locals de la FCGolf, i les següents regles locals: 

1.  FORA DE LÍMITS (Regla 2.1) 
Estan definits per punts i línies de pintura blanca, estaques blanques o per les tanques que delimiten el camp i 
també pels marges exteriors dels camins de buggies asfaltats o la vora dels marges interiors de les carreteres, quan 
estan identificats per estaques blanques o punts. Les estaques identifiquen i els marges defineixen el fora de límits. 
 

2. WASTE AREAS (RL Model C-2.1) 
Les àrees preparades amb sorra (waste areas) en els següents forats son part de l’àrea general i no són búnquer: 

Forat 6: esquerra de carrer.     Forat 9: esquerra de carrer.      Forat 11: dreta i esquerra de green.  
Forat 12: esquerra de green.   Forat 14: dreta de green.           Forat 16: esquerra de carrer.      Forat 18: esquerra de carrer. 
 

3. PROCEDIMENTS D’ALLEUJAMENT ESPECIALS O OBLIGATORIS 
3.1 Zones de dropatge Opcionals (RL Model E-1.1) 

 
Situades als voltants dels greens 9 i 18 per a les Àrees Paisatgístiques Decoratives a on està prohibit el joc i una 
tercera situada al començament del forat 9. 
3.1 Col·locació de la bola: Procediments del Comitè (RL Model E-3): 20 centímetres. 

 
3.2 Zones de Joc Prohibit (RL Model E-8) 
a) Àrees Paisatgístiques Decoratives 
Situades al costat dels greens dels Forats 9 i 18, senyalitzades amb cartells i definides pels marges entre la gespa i 
la superfície d’escorça. Aquestes àrees és consideren Zones de Joc Prohibit, definides com Terrenys en Reparació, 
des de les quals està prohibit el joc. S’ha de prendre alleujament sense penalització per interferència de la zona de 
joc prohibit d’acord amb la Regla 16.1f. (Regla 16.1f) o en les zones de dropatge opcionals segons punt 3.1. 

 
4. CONDICIONS ANORMALS DEL CAMP (Regla 16.1) 

4.1 Obstruccions Inamovibles  
Tots els camins del camp habilitats per a la circulació de buggies, estiguin o no pavimentats.  
Les baranes situades a la vora d’algun dels camins formen part de la mateixa obstrucció.    

 
NOTA: Al costat dels forats 8, 9, 12, 15 i 18 es troba l’anomenada “Sèquia Major”, zona protegida i d’interès natural. 
Es prega tenir el màxim respecte per la flora i fauna que allà hi conviuen. 
 

Mòbil Àrbitre: 650 820 555 

 

 

https://www.randa.org/es-ES/rog/the-rules-of-golf
https://www.catgolf.com/es/reglas
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https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8e_e-3
https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8e_e-8
https://www.randa.org/es-ES/rog/the-rules-of-golf/rule-16#16_1f
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I PUNTUABLE ZONAL JUVENIL RFEG FEMENÍ 2026 
Infinitum Golf, 31 enero y 1 de febrero 

 
REGLAS LOCALES LAKES 

 
Son de aplicación las Reglas de Golf RFEG, las Reglas Locales Permanentes de la FCGolf, y las siguientes reglas locales: 

1. FUERA DE LÍMITES (Regla 2.1) 
Están definidos por puntos y líneas de pintura blanca, estacas blancas o por las vallas que delimitan el campo y 
también por los márgenes exteriores de los caminos de buggies asfaltados o el borde de los márgenes interiores de 
las carreteras, cuando están identificados por estacas blancas o puntos. Las estacas identifican y los márgenes 
definen el fuera de límites. 
 

2. WASTE AREAS (RL Modelo C-2.1) 
Las áreas preparadas con arena (waste areas) en los siguientes agujeros son parte del área general y no son búnker: 
 

Hoyo 6: izquierda de calle.     Hoyo 9: izquierda de calle.      Hoyo 11: derecha e izquierda de green.  
Hoyo 12: izquierda de green.   Hoyo 14: derecha de green.  Hoyo 16: izquierda de calle.      Hoyo 18: izquierda de calle. 
 

3. PROCEDIMIENTOS DE ALIVIO ESPECIALES U OBLIGATORIOS 
3.1.  Zonas de dropaje Opcionales (RL Modelo E-1.1) 

Situadas en los alrededores de los greens 9 y 18 para las Áreas Paisajísticas Decorativas donde está prohibido el 
juego y una tercera situada al comienzo del hoyo 9. 
 

3.2. Colocación de la bola: Procedimientos del Comité (RL Modelo E-3): 20 centímetros. 
 

3.3. Zonas de Juego Prohibido (RL Modelo E-8) 
a) Áreas Paisajísticas Decorativas 
Situadas junto a los greens de los hoyos 9 y 18, señalizadas con carteles y definidas por los márgenes entre el césped 
y la superficie de corteza. Estas áreas se consideran Zonas de Juego Prohibido, definidas como Terrenos en 
Reparación, desde las cuales está prohibido el juego. Se debe tomar alivio sin penalización por interferencia de la 
zona de juego prohibido de acuerdo con la Regla 16.1f. (Regla 16.1f) o en las zonas de dropaje opcionales según 
punto 3.1. 

 
4. CONDICIONES ANORMALES DEL CAMPO (Regla 16.1) 

4.1 Obstrucciones Inamovibles  
Todos los caminos del campo habilitados para la circulación de buggies, estén o no pavimentados.  
Las barandillas situadas cerca de alguno de los caminos forman parte de la misma obstrucción.    

 
NOTA: Junto a los hoyos 8, 9, 12, 15 y 18 se encuentra la llamada "Acequia Mayor", zona protegida y de interés 
natural. Se ruega tener el máximo respeto por la flora y fauna que allí conviven. 
 

Móvil Árbitro: 650 820 555  

https://www.randa.org/es-ES/rog/the-rules-of-golf
https://www.catgolf.com/es/reglas
https://www.randa.org/es-ES/rog/the-rules-of-golf/rule-2#2_1
https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8c_c-1
https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8e_e-1
https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8e_e-3
https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8e_e-8
https://www.randa.org/es-ES/rog/the-rules-of-golf/rule-16#16_1f
https://www.randa.org/es-ES/rog/the-rules-of-golf/rule-16#16_1
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I PUNTUABLE ZONAL JUVENIL RFEG MASCULÍ 
2026 

Infinitum Golf, 31 gener i 1 febrer 
 

REGLES LOCALS RUINS/HILLS 
 

Son d’aplicació les Regles de Golf RFEG, les Regles Locals de la FCGolf, i les següents regles locals: 

 
1. FORA DE LÍMITS (Regla 2.1) 

Estan definits per punts i línies de pintura blanca, estaques blanques o per les tanques que delimiten el camp i també 
pels marges interiors de les carreteres, quan estan identificats per estaques blanques o punts. Les estaques 
identifiquen i els marges defineixen el fora de límits. 
 

2. BUNQUERS (RL Model C-2.1) 
Les àrees preparades amb sorra (waste areas) en els següents forats, son part del àrea general i no són búnquer: 

  Forat 3: dreta de carrer.     Forat 5: dreta de carrer. 

 

3. PROCEDIMENTS D’ALLEUJAMENT ESPECIALS 
3.1 Zones de dropatge Opcionals (RL Model E-1.1) 
Situada a l’esquerra del carrer del forat 18, just davant de l’Àrea de penalització. 
 
3.2 Col·locació de la bola: Procediments del Comitè (RL Model E-3): 20 centímetres. 
 
3.3 Zones de Joc Prohibit (RL Model E-8) 
Les àrees definides per diverses restes romanes en els forats 1 i 9, senyalitzades amb cartells, estaques blaves i 
línies blanques a terra, es consideren zones de joc prohibit tractades com una condició anormal del camp. S’ha de 
prendre alleujament sense penalització per interferència de la zona de joc prohibit d’acord amb la Regla 16.1f. 
(Regla 16.1f) 
 

4. CONDICIONS ANORMALS DEL CAMP 
     4.1 Obstruccions Inamovibles  (Regla 16.1) 

Tots els camins del camp habilitats per a la circulació de buggies, estiguin o no pavimentats.  
      Les baranes situades a la vora dels camins formen part de la mateixa obstrucció.     

 

Mòbil Àrbitre: 650 820 555 
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https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8#8c_c-1
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I PUNTUABLE ZONAL JUVENIL RFEG MASCULÍ 
2026 

Infinitum Golf, 31 gener i 1 febrer 
 

REGLES LOCALS RUINS/HILLS 
 
Son de aplicación las Reglas de Golf RFEG, las Reglas Locales Permanentes de la FCGolf, y las siguientes reglas locales: 

 

1. FUERA DE LÍMITES (Regla 2.1) 
Están definidos por puntos y líneas de pintura blanca, estacas blancas o por las vallas que delimitan el campo y 
también por los márgenes interiores de las carreteras, cuando están identificados por estacas blancas o puntos. Las 
estacas identifican y los márgenes definen el fuera de límites. 
 

2. BUNQUEROS (RL Modelo C-2.1) 
Las áreas preparadas con arena (waste areas) en los siguientes hoyos, son parte del área general y no son búnker: 

  Hoyo 3: derecha de calle.     Hoyo 5: derecha de calle. 

 

3. PROCEDIMIENTOS DE ALIVIO ESPECIALES 
3.1 Zonas de dropaje Opcionales (RL Modelo E-1.1) 
Situada a la izquierda de la calle del agujero 18, justo delante del Área de penalización. 
 
3.2 Colocación de la bola: Procedimientos del Comité (RL Modelo E-3): 20 centímetros. 
 
3.3 Zonas de Juego Prohibido (RL Modelo E-8) 
Las áreas definidas por varios restos romanos en los agujeros 1 y 9, señalizadas con carteles, estacas azules y líneas 
blancas en el suelo, se consideran zonas de juego prohibido tratadas como una condición anormal del campo. Se 
debe tomar alivio sin penalización por interferencia de la zona de juego prohibido de acuerdo con la Regla 16.1f. 
(Regla 16.1f) 
 

4. CONDICIONES ANORMALES DEL CAMPO 
     4.1 Obstrucciones Inamovibles  (Regla 16.1) 

Todos los caminos del campo habilitados para la circulación de buggies, estén o no pavimentados.  
      Las barandillas situadas cerca de los caminos forman parte de la misma obstrucción.     
 

Móvil Árbitro: 650 820 555  
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